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I

(Säädökset, jotka on julkaistava)

NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 1555/2005,

annettu 20 päivänä syyskuuta 2005,

tariffikiintiön poistamisesta CN-koodiin 2101 11 11 kuuluvan liukoisen kahvin tuonnin osalta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 133 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Vuoden 2002 jälkeen liukoisen kahvin tarjonta on mo-
nipuolistunut huomattavasti yhteisön markkinoilla.

(2) Koska tariffikiintiön avaamisesta ja hallinnoinnista CN-
koodiin 2101 11 11 kuuluvan liukoisen kahvin tuonnissa
5 päivänä marraskuuta 2001 annetun neuvoston asetuk-
sen (EY) N:o 2165/2001 (1) tavoite on nyttemmin saavu-
tettu, edellytykset liukoisen kahvin tariffikiintiön säilyttä-
miselle nollatullein 1 päivänä tammikuuta 2006 alkaen
eivät enää täyty.

(3) Ottaen huomioon yhteisön markkinoiden nykyiset tar-
peet CN-koodiin 2101 11 11 kuuluvan liukoisen kahvin
tuontia koskeva tariffikiintiö olisi suljettava 1 päivästä

tammikuuta 2006 alkaen. Asetus (EY) N:o 2165/2001
olisi kumottava samasta päivästä alkaen,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksella (EY) N:o 2165/2001 käyttöön otettu CN-koodiin
2101 11 11 kuuluvan liukoisen kahvin tuontia koskeva tariffi-
kiintiö suljetaan 1 päivästä tammikuuta 2006 alkaen.

Mistään maasta peräisin olevan CN-koodiin 2101 11 11 kuulu-
van liukoisen kahvin tuontiin ei voida enää 1 päivästä tammi-
kuuta 2006 alkaen soveltaa tariffikiintiötä nollatullein.

2 artikla

Kumotaan asetus (EY) N:o 2165/2001 1 päivästä tammikuuta
2006 alkaen.

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 20 päivänä syyskuuta 2005.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
M. BECKETT
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1556/2005,

annettu 23 päivänä syyskuuta 2005,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontijärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21 päi-
vänä joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten mu-
kaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä esi-
tetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 24 päivänä syyskuuta 2005.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja
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(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66. Asetus sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 386/2005 (EUVL L 62,
9.3.2005, s. 3).



LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 23 päivänä syyskuuta
2005 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0702 00 00 052 35,0
096 25,0
204 40,8
999 33,6

0707 00 05 052 93,0
096 81,9
999 87,5

0709 90 70 052 95,7
999 95,7

0805 50 10 052 67,7
382 63,4
388 64,1
524 60,3
528 59,5
999 63,0

0806 10 10 052 80,8
220 86,5
624 216,6
999 128,0

0808 10 80 388 78,2
400 82,7
508 34,1
512 35,4
528 27,1
720 34,3
804 53,6
999 49,3

0808 20 50 052 93,8
388 70,0
720 75,4
999 79,7

0809 30 10, 0809 30 90 052 90,1
624 73,7
999 81,9

0809 40 05 052 82,7
066 64,7
098 65,3
388 18,0
508 24,5
624 106,2
999 60,2

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 750/2005 (EUVL L 126, 19.5.2005, s. 12) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”999” tarkoittaa ”muuta
alkuperää”.

FI24.9.2005 Euroopan unionin virallinen lehti L 249/3



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1557/2005,

annettu 23 päivänä syyskuuta 2005,

syyskuussa 2005 jätettyjen tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä koskien tuontitariffi-
kiintiöiden avaamista ja hallintaa sianliha-alalla tiettyjen tuotteiden osalta 1 päivän lokakuuta ja

31 päivän joulukuuta 2005 välisellä kaudella

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnasta sian-
liha-alalla 18 päivänä elokuuta 2003 annetun komission asetuk-
sen (EY) N:o 1458/2003 (1) ja erityisesti sen 5 artiklan
6 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Tuontilupahakemuksia on jätetty vuoden 2005 neljän-
nelle vuosineljännekselle käytettävissä olevia määriä pie-
nemmistä määristä, minkä vuoksi ne voidaan hyväksyä
täysimääräisinä.

(2) Olisi määriteltävä ylimenevä osa, joka lisätään seuraavan
jakson käytettävissä olevaan määrään,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Hyväksytään liitteen I mukaisesti jaksolle 1 päivästä loka-
kuuta 31 päivään joulukuuta 2005 asetuksen (EY) N:o
1458/2003 mukaisesti jätetyt tuontitodistushakemukset.

2. Jaksolle 1 päivästä tammikuuta 31 päivään maaliskuuta
2006 voidaan jättää tuontitodistushakemuksia liitteessä II tar-
koitetulle kokonaismäärälle asetuksen (EY) N:o 1458/2003
säännösten mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä lokakuuta 2005.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FIL 249/4 Euroopan unionin virallinen lehti 24.9.2005
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LIITE I

Ryhmä Prosentti, jonka mukaisesti jaksolle 1 päivästä lokakuuta 31 päivään
joulukuuta 2005 jätetyt tuontitodistushakemukset hyväksytään

G2 100

G3 —

G4 —

G5 —

G6 —

G7 —

LIITE II

(t)

Ryhmä
Jaksolla 1 päivästä tammikuuta 31 päivään
maaliskuuta 2006 käytettävissä oleva koko-

naismäärä

G2 23 071,5

G3 3 750,0

G4 2 250,0

G5 4 575,0

G6 11 250,0

G7 4 125,0
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1558/2005,

annettu 23 päivänä syyskuuta 2005,

tuontitariffikiintiöiden soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä Espanjan kohdalla
maissin ja durran osalta ja Portugalin kohdalla maissin osalta annetun asetuksen (EY) N:o 1839/95

muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon viljan yhteisestä markkinajärjestelystä 29 päi-
vänä syyskuuta 2003 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
1784/2003 (1) ja erityisesti sen 12 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisö sitoutui Uruguayn kierroksen monenvälisten
kauppaneuvottelujen osana tehdyn maataloussopimuk-
sen (2) mukaisesti avaamaan markkinointivuodesta
1995/1996 alkaen 500 000 maissitonnin kiintiöt Portu-
galiin suuntautuvalle tuonnille sekä 2 000 000 maissiton-
nin ja 300 000 durratonnin kiintiöt Espanjaan suuntau-
tuvalle tuonnille.

(2) Kiintiöiden hallinnointia koskevat edellytykset vahviste-
taan komission asetuksessa (EY) N:o 1839/95 (3). Kysei-
sen asetuksen soveltamisesta saadun kokemuksen perus-
teella näyttää olevan välttämätöntä yksinkertaistaa ja sel-
keyttää näiden kiintiöiden hallinnointia.

(3) Yhteisön toimijoiden edun mukaista on varmistaa, että
asianomaisia tuotteita on yhteisön markkinoilla saatavilla
riittävästi vakain hinnoin, ja samalla välttää suurina hin-
tojen vaihteluina esiintyvät tarpeettomat ja liialliset riskit
tai jopa markkinahäiriöt. Komission olisi kehittyvät kan-
sainväliset markkinat, Espanjan ja Portugalin toimitus-
edellytykset ja yhteisön kansainväliset sitoumukset huo-
mioon ottaen päätettävä, onko tarpeen toteuttaa neuvos-
ton asetuksen (ETY) N:o 1766/92 soveltamista koskevista
yksityiskohtaisista säännöistä vilja-alan tuontitullien

osalta 28 päivänä kesäkuuta 1996 annetun komission
asetuksen (EY) N:o 1249/96 (4) mukaisesti vahvistettavien
vientitullien alennus, jotta asianomaisten tuotteiden tuon-
tikiintiöiden täyttyminen voitaisiin varmistaa.

(4) Asetus (EY) N:o 1839/95 olisi sen vuoksi muutettava
vastaavasti.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat viljan hallin-
tokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 1839/95 4 artikla seuraavasti:

”4 artikla

Näiden tuontikiintiöiden mukaan ja 1 artiklassa vahvistettuja
määrällisiä rajoja noudattaen tuonnin on tapahduttava Es-
panjaan ja Portugaliin joko 5 artiklassa säädettyä tuontitullin
alennusjärjestelmää soveltamalla tai maailmanmarkkinoilla
suoritettavien suorien ostojen avulla.”

2 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 1839/95 5 artiklan 1 ja 2 kohta
seuraavasti:

”1. Jäljempänä olevan 14 artiklan säännösten sovelta-
mista rajoittamatta Espanjaan suuntautuvassa maissin ja dur-
ran tuonnissa tai Portugaliin suuntautuvassa maissin tuon-
nissa, joka noudattaa 1 artiklassa vahvistettuja määrällisiä
rajoja, asetuksen (EY) N:o 1249/96 mukaisesti vahvistettuun
tuontitulliin voidaan soveltaa alennusta.

1a. Komissio päättää vallitsevat markkinaolosuhteet huo-
mioon ottaen, onko 1 kohdassa säädettyä alennusta sovel-
lettava tuontikiintiöiden täyttymisen varmistamiseksi.
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2. Jos komissio päättää soveltaa tällaista alennusta, sen
määrä vahvistetaan joko kiinteästi tai tarjouskilpailun avulla
tasolle, jolla voidaan välttää Espanjaan suuntautuvan tuon-
nin haitalliset vaikutukset Espanjan markkinoille ja Portuga-
liin suuntautuvan tuonnin haitalliset vaikutukset Portugalin
markkinoille sekä varmistaa 1 artiklassa tarkoitettujen mää-
rien tuonnin toteutuminen.”

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1559/2005,

annettu 23 päivänä syyskuuta 2005,

riisin tuontitodistusten antamisesta vuoden 2005 syyskuun kymmenen ensimmäisen työpäivän
aikana asetuksen (EY) N:o 327/98 mukaisesti jätettyjen hakemusten perusteella

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon luettelossa CXL olevien myönnytysten täytän-
töönpanosta GATT-sopimuksen XXIV artiklan 6 kohdan mukai-
sesti käytyjen neuvottelujen päättymisen seurauksena 18 päi-
vänä kesäkuuta 1996 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1095/96 (1),

ottaa huomioon Thaimaan kanssa käytyjen GATT-sopimuksen
XXIII artiklan mukaisten neuvottelujen tulosten hyväksymisestä
13 päivänä toukokuuta 1996 tehdyn neuvoston päätöksen
96/317/EY (2),

ottaa huomioon riisin ja rikottujen riisinjyvien tuontia koskevien
tiettyjen tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoimisesta 10 päi-
vänä helmikuuta 1998 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 327/98 (3) ja erityisesti sen 5 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

Vuoden 2005 syyskuun osuudessa esitettyjen hakemusten koh-
teena olevien määrien tarkastelun perusteella on säädettävä, että
todistusten myöntäminen edellyttää tarvittaessa vähennyspro-

sentin soveltamista haettuihin määriin ja seuraavaan osuuteen
siirrettävien määrien vahvistamisesta,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Vuoden 2005 syyskuun kymmenen ensimmäisen työpäi-
vän aikana asetuksen (EY) N:o 327/98 mukaisesti esitettyjen ja
komissiolle toimitettujen riisiä koskevien tuontitodistushake-
musten perusteella todistukset annetaan hakemuksissa ilmoite-
tuille määrille, joihin sovelletaan tämän asetuksen liitteessä vah-
vistettuja vähennysprosentteja.

2. Seuraavaan osuuteen siirrettävät määrät vahvistetaan
liitteessä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 24 päivänä syyskuuta 2005.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FIL 249/8 Euroopan unionin virallinen lehti 24.9.2005
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LIITE

Vuoden 2005 syyskuuta osuuden osalta luettuihin määriin sovellettavat vähennysprosentit ja seuraavaan osuuteen siir-
rettävät määrät:

a) CN-koodiin 1006 30 kuuluva osittain tai kokonaan hiottu riisi

Alkuperämaa Vähennysprosentti syyskuuta 2005
osuuden osalta

Lokakuuta 2005 osuuteen siirrettävä määrä
(t)

Amerikan yhdysvallat 0 (1) 17,927

Thaimaa 0 (1) 423,088

Australia 0 (1) 135,820

Muut alkuperämaat — —

b) CN-koodiin 1006 20 kuuluva esikuorittu riisi

Alkuperämaa Vähennysprosentti syyskuuta 2005
osuuden osalta

Lokakuuta 2005 osuuteen siirrettävä määrä
(t)

Australia 0 (1) 10 429

Amerikan yhdysvallat 0 (1) 7 642

Thaimaa 0 (1) 1 812

Muut alkuperämaat 0 (1) 77

(1) Todistuksen antaminen hakemuksessa esitetylle määrälle.

FI24.9.2005 Euroopan unionin virallinen lehti L 249/9



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1560/2005,

annettu 23 päivänä syyskuuta 2005,

määrättyyn järjestelmään liittyvien syyskuussa 2005 jätettyjen tiettyjä muna-alan ja siipikarjanliha-
alan tuotteita koskevien tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä asetuksen (EY) N:o 593/2004

ja asetuksen (EY) N:o 1251/96 mukaisesti

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista
muna-alan ja ovalbumiinien osalta 30 päivänä maaliskuuta
2004 annetun komission asetuksen (EY) N:o 593/2004 (1) ja
erityisesti sen 5 artiklan 5 kohdan,

ottaa huomioon tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista
siipikarjanliha-alan osalta 28 päivänä kesäkuuta 1996 annetun
komission asetuksen (EY) N:o 1251/96 (2) ja erityisesti sen 5
artiklan 5 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

Jaksolle 1 päivästä lokakuuta 31 päivään joulukuuta 2005 jäte-
tyt tuontitodistushakemukset ovat tiettyjen tuotteiden osalta pie-
nempiä tai yhtä suuria kuin käytettävissä olevat määrät, ja ne

voidaan tämän vuoksi hyväksyä kokonaisuudessaan, ja tiettyjen
muiden tuotteiden osalta suurempia kuin käytettävissä olevat
määrät, minkä vuoksi niitä on alennettava kiinteämääräisellä
prosentilla tasapuolisen jakamisen varmistamiseksi,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Asetuksen (EY) N:o 593/2004 ja asetuksen (EY)
N:o 1251/96 nojalla jaksolle 1 päivästä lokakuuta 31 päivään
joulukuuta 2005 esitetyistä tuontitodistushakemuksista hyväksy-
tään tämän asetuksen liitteessä tarkoitettu osuus.

2. Tuontitodistushakemuksia voidaan jättää asetusten (EY)
N:o 593/2004 ja (EY) N:o 1251/96 säännösten mukaisesti tä-
män asetuksen liitteessä tarkoitetuista kokonaismääristä 1 päi-
västä tammikuuta 31 päivään maaliskuuta 2006.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä lokakuuta 2005.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja
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(1) EUVL L 94, 31.3.2004, s. 10.
(2) EYVL L 161, 29.6.1996, s. 136. Asetus sellaisena kuin se on viime-

ksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1043/2001 (EYVL L 145,
31.5.2001, s. 24).



LIITE

Ryhmä

Prosentti, jonka mukaisesti jaksolle 1
päivästä lokakuuta 31 päivään joulukuuta
2005 jätetyt tuontitodistushakemukset

hyväksytään

Jaksolla 1 päivästä tammikuuta 31 päivään
maaliskuuta 2006 käytettävissä oleva ko-

konaismäärä
(t)

E1 — 108 000,00

E2 66,680688 1 750,00

E3 100,00 7 774,38

P1 100,00 2 684,00

P2 100,00 2 885,50

P3 1,876474 175,00

P4 8,695652 250,00
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1561/2005,

annettu 23 päivänä syyskuuta 2005,

syyskuussa 2005 jätettyjen tiettyjä siipikarjanlihasta peräisin olevia tuotteita koskevien
tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä tiettyjen siipikarjanlihaa ja tiettyjä muita
maataloustuotteita koskevien yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnasta annetussa

neuvoston asetuksessa (EY) N:o 774/94 säädetyn järjestelmän mukaisesti

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tiettyjen siipikarjanlihaa ja tiettyjä muita maa-
taloustuotteita koskevien yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta
ja hallinnasta annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 774/94
säädetyn tuontijärjestelmän soveltamista koskevista yksityiskoh-
taisista säännöistä siipikarjanliha-alalla 22 päivänä kesäkuuta
1994 annetun komission asetuksen (EY) N:o 1431/94 (1) ja
erityisesti sen 4 artiklan 4 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

1 päivän lokakuuta ja 31 päivän joulukuuta 2005 väliselle jak-
solle jätetyt tuontitodistushakemukset ovat tiettyjen tuotteiden
osalta pienempiä tai yhtä suuria kuin käytettävissä olevat mää-

rät, ja ne voidaan tämän vuoksi hyväksyä kokonaisuudessaan, ja
tiettyjen muiden tuotteiden osalta suurempia kuin käytettävissä
olevat määrät, minkä vuoksi niitä on alennettava kiinteämääräi-
sellä prosentilla tasapuolisen jakamisen varmistamiseksi,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Hyväksytään tämän asetuksen liitteen mukaisesti 1 päivän loka-
kuuta ja 31 päivän joulukuuta 2005 väliselle jaksolle asetuksen
(EY) N:o 1431/94 mukaisesti jätetyt tuontitodistushakemukset.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä lokakuuta 2005.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja

FIL 249/12 Euroopan unionin virallinen lehti 24.9.2005

(1) EYVL L 156, 23.6.1994, s. 9. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1043/2001 (EYVL L 145,
31.5.2001, s. 24).



LIITE

Ryhmä Prosentti, jonka mukaisesti jaksolla 1 päivästä lokakuuta 31 päivään
joulukuuta 2005 jätetyt tuontitodistushakemukset hyväksytään

1 1,240707

2 100,0

3 1,273885

4 1,694915

5 2,392344
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1562/2005,

annettu 23 päivänä syyskuuta 2005,

määrättyyn järjestelmään liittyvien syyskuussa 2005 jätettyjen tiettyjä siipikarjanliha-alan tuotteita
koskevien tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä asetuksen (EY) N:o 2497/96 mukaisesti

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon Euroopan yhteisön ja Israelin valtion assosioin-
tisopimuksessa ja väliaikaisessa sopimuksessa määrätyn järjestel-
män soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä siipi-
karjanliha-alalla 18 päivänä joulukuuta 1996 annetun komis-
sion asetuksen (EY) N:o 2497/96 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan
5 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

1 päivästä lokakuuta ja 31 päivään joulukuuta 2005 väliselle
jaksolle jätetyt tuontitodistushakemukset ovat tiettyjen tuottei-
den osalta pienempiä tai yhtä suuria kuin käytettävissä olevat
määrät, ja ne voidaan tämän vuoksi hyväksyä kokonaisuudes-

saan, ja tiettyjen muiden tuotteiden osalta suurempia kuin käy-
tettävissä olevat määrät, minkä vuoksi niitä on alennettava kiin-
teämääräisellä prosentilla tasapuolisen jakamisen varmistami-
seksi,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 2497/96 nojalla kaudeksi 1 päivästä loka-
kuuta 31 päivään joulukuuta 2005 esitetyistä tuontitodistusha-
kemuksista hyväksytään tämän asetuksen liitteessä tarkoitettu
osuus.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä lokakuuta 2005.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja
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(1) EYVL L 338, 28.12.1996, s. 48. Asetus sellaisena kuin se on viime-
ksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 361/2004 (EUVL L 63,
28.2.2004, s. 15).



LIITE I

Ryhmä Prosentti, jonka mukaisesti jaksolle 1 päivästä lokakuuta 31 päivään
joulukuuta 2005 jätetyt tuontitodistushakemukset hyväksytään

I1 6,493506

I2 100,00
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1563/2005,

annettu 23 päivänä syyskuuta 2005,

asetuksessa (EY) N:o 1011/2005 markkinointivuodeksi 2005/2006 vahvistettujen tiettyjen sokerialan
tuotteiden edustavien hintojen ja tuonnissa sovellettavien lisätullien määrien muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon sokerialan yhteisestä markkinajärjestelystä
19 päivänä kesäkuuta 2001 annetun neuvoston asetuksen
(EY) N:o 1260/2001 (1),

ottaa huomioon muiden sokerialan tuotteiden kuin melassin
tuonnissa sovellettavista yksityiskohtaisista säännöistä 23 päi-
vänä kesäkuuta 1995 annetun komission asetuksen (EY) N:o
1423/95 (2) ja erityisesti sen 1 artiklan 2 kohdan toisen alakoh-
dan toisen virkkeen ja 3 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Valkoisen sokerin, raakasokerin ja tiettyjen siirappien
edustavien hintojen ja niiden tuonnissa sovellettavien li-
sätullien määrät markkinointivuodeksi 2005/2006 vah-

vistetaan komission asetuksessa (EY) N:o 1011/2005 (3).
Kyseiset hinnat ja tullien määrät on viimeksi muutettu
asetuksella (EY) N:o 1532/2005 (4).

(2) Tällä hetkellä komission käytettävissä olevien tietojen pe-
rusteella mainittuja määriä on muutettava asetuksessa
(EY) N:o 1423/95 säädettyjen sääntöjen mukaisesti,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 1423/95 1 artiklassa tarkoitettujen tuottei-
den edustavat hinnat ja niiden tuonnissa sovellettavat lisätullit,
jotka on vahvistettu markkinointivuodeksi 2005/2006 asetuk-
sessa (EY) N:o 1011/2005, muutetaan tämän asetuksen liitteen
mukaisesti.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 24 päivänä syyskuuta 2005.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja
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muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 39/2004 (EUVL L 6,
10.1.2004, s. 16).

(2) EYVL L 141, 24.6.1995, s. 16. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 624/98 (EYVL L 85, 20.3.1998,
s. 5).

(3) EUVL L 170, 1.7.2005, s. 35.
(4) EUVL L 246, 22.9.2005, s. 12.
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Valkoisen sokerin, raakasokerin ja CN-koodiin 1702 90 99 kuuluvien tuotteiden edustavien hintojen ja niiden
tuonnissa sovellettavien lisätullien muutetut määrät, joita sovelletaan 24 päivästä syyskuuta 2005 alkaen

(EUR)

CN-koodi Edustava hinta 100 kilogrammalta
kyseistä tuotetta

Lisätulli 100 kilogrammalta kyseistä
tuotetta

1701 11 10 (1) 22,93 4,84

1701 11 90 (1) 22,93 10,07

1701 12 10 (1) 22,93 4,64

1701 12 90 (1) 22,93 9,64

1701 91 00 (2) 24,19 13,47

1701 99 10 (2) 24,19 8,62

1701 99 90 (2) 24,19 8,62

1702 90 99 (3) 0,24 0,40

(1) Vahvistetaan neuvoston asetuksen (EY) N:o 1260/2001 (EYVL L 178, 30.6.2001, s. 1) liitteessä I olevassa II kohdassa määritellylle
vakiolaadulle.

(2) Vahvistetaan neuvoston asetuksen (EY) N:o 1260/2001 (EYVL L 178, 30.6.2001, s. 1) liitteessä I olevassa I kohdassa määritellylle
vakiolaadulle.

(3) Vahvistetaan 1 prosentin sakkaroosipitoisuutta kohden.
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II

(Säädökset, joita ei tarvitse julkaista)

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 22 päivänä syyskuuta 2005,

yhteisen kalastuspolitiikan alalla toimivan luoteisten vesialueiden neuvoa-antavan toimikunnan
toimintavalmiudesta

(2005/668/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon alueellisten neuvoa-antavien toimikuntien pe-
rustamisesta yhteisen kalastuspolitiikan alalla 19 päivänä heinä-
kuuta 2004 tehdyn neuvoston päätöksen 2004/585/EY (1) ja
erityisesti sen 3 artiklan 3 kohdan,

ottaa huomioon Irlannin 27 päivänä kesäkuuta 2005 Belgian,
Espanjan, Ranskan, Irlannin, Alankomaiden ja Yhdistyneen ku-
ningaskunnan puolesta toimittaman suosituksen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Elollisten vesiluonnonvarojen säilyttämisestä ja kestävästä
hyödyntämisestä yhteisessä kalastuspolitiikassa 20 päi-
vänä joulukuuta 2002 annetussa neuvoston asetuksessa
(EY) N:o 2371/2002 (2) ja päätöksessä 2004/585/EY sää-
detään alueellisten neuvoa-antavien toimikuntien perus-
tamista ja toimintaa koskevista puitteista.

(2) Päätöksen 2004/585/EY 2 artiklassa perustetaan alueelli-
nen neuvoa-antava toimikunta, jonka piiriin kuuluvat
luoteiset vesialueet kansainvälisen merentutkimusneuvos-

ton (ICES) alueilla (3) V (lukuun ottamatta alueita V a ja
ainoastaan EY:n vedet alueella V b), VI ja VII.

(3) Kalatalousalan ja muiden eturyhmien edustajat ovat toi-
mittaneet Belgialle, Espanjalle, Ranskalle, Irlannille, Alan-
komaille ja Yhdistyneelle kuningaskunnalle kyseisen alu-
eellisen neuvoa-antavan toimikunnan toimintaa koskevan
pyynnön päätöksen 2004/585/EY 3 artiklan 1 kohdan
mukaisesti.

(4) Asianomaiset jäsenvaltiot arvioivat päätöksen
2004/585/EY 3 artiklan 2 kohdan mukaisesti, onko luo-
teisten vesialueiden alueelliseen neuvoa-antavaan toimi-
kuntaan liittyvä pyyntö kyseisen päätöksen säännösten
mukainen. Jäsenvaltiot toimittivat kyseistä alueellista neu-
voa-antavaa toimikuntaa koskevan suosituksen komis-
siolle 27 päivänä kesäkuuta 2005.

(5) Komissio on arvioinut asianomaisten osapuolten pyyn-
nön ja suosituksen päätöksen 2004/585/EY ja yhteisen
kalastuspolitiikan tavoitteiden ja periaatteiden perusteella.
Se katsoo, että luoteisten vesialueiden alueellinen neuvoa-
antava toimikunta on toimintavalmis,
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(1) EUVL L 256, 3.8.2004, s. 17.
(2) EYVL L 358, 31.12.2002, s. 59.

(3) Sellaisina kuin ne määritellään Koillis-Atlantilla kalastavien jäsenval-
tioiden saaliiden määriä koskevien tilastojen toimittamisesta 17 päi-
vänä joulukuuta 1991 annetussa neuvoston asetuksessa (ETY)
N:o 3880/91 (EYVL L 365, 31.12.1991, s. 1).



ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

Ainoa artikla

Luoteisten vesialueiden neuvoa-antava toimikunta, jonka perustamisesta säädetään päätöksen 2004/585/EY
2 artiklan 1 kohdan d alakohdassa, on toimintavalmis 26 päivästä syyskuuta 2005.

Tehty Brysselissä 22 päivänä syyskuuta 2005.

Komission puolesta
Joe BORG

Komission jäsen
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OIKAISUJA

Oikaistaan komission asetus (EY) N:o 1519/2005, annettu 19 päivänä syyskuuta 2005, tietyissä GATT-
sopimuksesta johtuvissa kiintiöissä Amerikan yhdysvaltoihin vuonna 2006 vietävien juustojen

vientitodistusten myöntämistä koskevan menettelyn aloittamisesta

(Euroopan unionin virallinen lehti L 244, 20. syyskuuta 2005)

Sivulla 15, liitteessä I, otsikossa:

korvataan: ”(Asetuksen (EY) N:o 174/1999 20 artikla ja asetus (EY) N:o 1513/2005)”,

seuraavasti: ”(Asetuksen (EY) N:o 174/1999 20 artikla ja asetus (EY) N:o 1519/2005)”.

Sivulla 16, liitteessä II, ensimmäisellä ja toisella rivillä:

korvataan: ”Asetuksen (EY) N:o 1513/2005 liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä ja kiintiö:

Asetuksen (EY) N:o 1513/2005 liitteessä I olevassa 2 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä: …”,

seuraavasti: ”Asetuksen (EY) N:o 1519/2005 liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä ja kiintiö:

Asetuksen (EY) N:o 1519/2005 liitteessä I olevassa 2 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä: …”.

Sivulla 17, liitteessä III, ensimmäisellä ja toisella rivillä:

korvataan: ”Asetuksen (EY) N:o 1513/2005 liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä ja kiintiö:

Asetuksen (EY) N:o 1513/2005 liitteessä I olevassa 2 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä: …”,

seuraavasti: ”Asetuksen (EY) N:o 1519/2005 liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä ja kiintiö:

Asetuksen (EY) N:o 1519/2005 liitteessä I olevassa 2 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä: …”.

Sivulla 18, liitteessä IV, ensimmäisen sarakkeen otsikossa:

korvataan: ”Asetuksen (EY) N:o 1513/2005 liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä ja kiintiö:”,

seuraavasti: ”Asetuksen (EY) N:o 1519/2005 liitteessä I olevassa 3 sarakkeessa tarkoitettu ryhmä ja kiintiö:”.

FIL 249/20 Euroopan unionin virallinen lehti 24.9.2005


	Sisältö
	Neuvoston asetus (EY) N:o 1555/2005, annettu 20 päivänä syyskuuta 2005, tariffikiintiön poistamisesta CN-koodiin 21011111 kuuluvan liukoisen kahvin tuonnin osalta 
	Komission asetus (EY) N:o 1556/2005, annettu 23 päivänä syyskuuta 2005, tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 
	Komission asetus (EY) N:o 1557/2005, annettu 23 päivänä syyskuuta 2005, syyskuussa 2005 jätettyjen tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä koskien tuontitariffikiintiöiden avaamista ja hallintaa sianliha-alalla tiettyjen tuotteiden osalta 1 päivän lokakuuta ja 31 päivän joulukuuta 2005 välisellä kaudella 
	Komission asetus (EY) N:o 1558/2005, annettu 23 päivänä syyskuuta 2005, tuontitariffikiintiöiden soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä Espanjan kohdalla maissin ja durran osalta ja Portugalin kohdalla maissin osalta annetun asetuksen (EY) N:o 1839/95 muuttamisesta 
	Komission asetus (EY) N:o 1559/2005, annettu 23 päivänä syyskuuta 2005, riisin tuontitodistusten antamisesta vuoden 2005 syyskuun kymmenen ensimmäisen työpäivän aikana asetuksen (EY) N:o 327/98 mukaisesti jätettyjen hakemusten perusteella 
	Komission asetus (EY) N:o 1560/2005, annettu 23 päivänä syyskuuta 2005, määrättyyn järjestelmään liittyvien syyskuussa 2005 jätettyjen tiettyjä muna-alan ja siipikarjanliha-alan tuotteita koskevien tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä asetuksen (EY) N:o 593/2004 ja asetuksen (EY) N:o 1251/96 mukaisesti 
	Komission asetus (EY) N:o 1561/2005, annettu 23 päivänä syyskuuta 2005, syyskuussa 2005 jätettyjen tiettyjä siipikarjanlihasta peräisin olevia tuotteita koskevien tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä tiettyjen siipikarjanlihaa ja tiettyjä muita maataloustuotteita koskevien yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnasta annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 774/94 säädetyn järjestelmän mukaisesti 
	Komission asetus (EY) N:o 1562/2005, annettu 23 päivänä syyskuuta 2005, määrättyyn järjestelmään liittyvien syyskuussa 2005 jätettyjen tiettyjä siipikarjanliha-alan tuotteita koskevien tuontitodistushakemusten hyväksyttävyydestä asetuksen (EY) N:o 2497/96 mukaisesti 
	Komission asetus (EY) N:o 1563/2005, annettu 23 päivänä syyskuuta 2005, asetuksessa (EY) N:o 1011/2005 markkinointivuodeksi 2005/2006 vahvistettujen tiettyjen sokerialan tuotteiden edustavien hintojen ja tuonnissa sovellettavien lisätullien määrien muuttamisesta 
	Komission päätös, tehty 22 päivänä syyskuuta 2005, yhteisen kalastuspolitiikan alalla toimivan luoteisten vesialueiden neuvoa-antavan toimikunnan toimintavalmiudesta 
	Oikaistaan komission asetus (EY) N:o 1519/2005, annettu 19 päivänä syyskuuta 2005, tietyissä GATT-sopimuksesta johtuvissa kiintiöissä Amerikan yhdysvaltoihin vuonna 2006 vietävien juustojen vientitodistusten myöntämistä koskevan menettelyn aloittamisesta (EUVL L 244, 20.9.2005) 

